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EN - Intended use: Contract, Outdoor: hotels, bars and restaurants.
IT - Destinazione d’uso: Contract,uso esterno: Hotel, bar e ristoranti.
DE - Verwendungszweck: Contract bereich, Externe Verwendung: Hotels, Bars und Restaurants.
FR - Utilisation prévue: Contract, Utilisation externe: hôtels, bars et restaurants.
ES - Uso previsto: Uso previsto: Contract, Uso exterior: Hoteles, bares y restaurantes.

EN - IMPORTANT, KEEP FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY 
IT - IMPORTANTE, CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: 
LEGGERE ATTENTAMENTE
DE - WICHTIG, ZUM SPÄTEREN GEBRAUCH AUFBEWAHREN: 
SORGFÄLTIG LESEN
FR - IMPORTANT, À CONSERVER POUR TOUTE RÉFÉRENCE FUTURE: 
LISEZ ATTENTIVEMENT
ES -IMPORTANTE, CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA 
ATENTAMENTE
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USE AND MAINTENANCE
Uso e manutenzione - Nutzung und wartung - Utlisation et maintenance - Uso y mantenimiento

Steel (Powder coated) / Acciaio verniciato / Lackierter Stahl  / Acier (finition epoxy) / Acero pintado

EN - Clean using a microfibre cloth soaked in neutral detergent, household degreaser, alcohol and specific metal cleaner. Always rinse 
with water and wipe it dry a¦er cleaning. Avoid using abrasive cleaners, granular cleaners and solvents in general. Do not use abrasive 
cleaners, granular cleaners and solvents in general.
IT - Pulire utilizzando un panno in microfibra imbevuto di sapone neutro, sgrassatore per uso domestico, alcol o detergenti specifici per 
metalli. Risciacquare con acqua e asciugare sempre dopo ogni pulizia. Non usare detergenti abrasivi, granulati e solventi.
DE -   Mit einem Mikrofasertuch reinigen, das mit Neutralreiniger, Haushaltsreiniger, Alkohol und einem speziellen Metallreiniger 
getränkt ist. Nach jeder Reinigung mit Wasser abspülen und trocknen. Keine Scheuermittel oder körnigen Reiniger und keine 
Lösungsmittel verwenden.
FR - Nettoyer à l'aide d'un chiffon en microfibre imbibé de savon neutre, de dégraissant à usage domestique, d'alcool et de nettoyant 
spécifique pour métaux. Rincez toujours à l'eau et séchez après chaque nettoyage. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs ou granuleux et 
de solvants en général.
ES -  Limpiar con una bayeta de microfibra empapada en detergente neutro, desengrasante doméstico, alcohol y limpia metales 
específico. Aclarar siempre con agua y secar después de cada limpieza. No utilice limpiadores abrasivos o granulados ni disolventes en 
general.

Pvc / Pvc / Pvc / Pvc / Pvc

EN - Clean with a microfibre cloth soaked in neutral liquid detergent or household degreaser and rinse with cold or lukewarm water. 
Denatured alcohol and ammonia can be used. Avoid using aggressive and abrasive detergents.
IT - Pulire con un panno in microfibra imbevuto di detersivo liquido neutro o di sgrassatore per uso domestico e risciacquare con acqua 
fredda o tiepida. Asciugare sempre dopo la pulizia. È possibile utilizzare alcol denaturato e ammoniaca. Non usare detergenti aggressivi 
e abrasivi.
DE - Mit einem Mikrofasertuch reinigen, das mit neutralem Flüssigwaschmittel oder Haushaltsreiniger getränkt ist, und dann mit 
kaltem oder lauwarmem Wasser abspülen. Denaturierter Alkohol und Ammoniak können verwendet werden. Keine scharfen und 
scheuernden Reinigungsmittel verwenden.
FR - Nettoyer avec un chiffon en microfibre imbibé de détergent liquide neutre ou de dégraissant à usage domestique et rincer à l'eau 
froide ou tiède. L'alcool dénaturé et l'ammoniaque peuvent être utilisés. Ne pas utiliser de nettoyants agressifs et abrasifs.
ES - Limpiar con una bayeta de microfibra empapada en detergente líquido neutro o desengrasante doméstico y aclarar con agua fría o 
templada. Se puede utilizar alcohol desnaturalizado y amoníaco. No utilizar limpiadores agresivos y abrasivos.
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